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A LaPp ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre. 6 frt. - kr. 
Felévie 
Negyed évre. 1. 50 

Egyes szám ára 6, 

Külföldre egy évre 8, =, 

Ezen ap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Kozgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a csikmegyei gazdasági egylet nhivatalos köz

lönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdelnényt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér rovat ban 

közlendő czikkek soronkint 
10 kr dijért közöltetnek. 

alamizsnákból tartják fenn létöket. 

szE 
' KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

s 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri ézkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 
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CSIK-SOMLYÓN: 
Móricz Gyula szerkesztő lakásán. 
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KEZDIVÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 
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CSIK-SZEREDÁN: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Csikmeg yei koldusok. 
; . 

Minden országnak, minden várme- 

gyének, sőt városnak is megvannak a 

maga szegényei, koldusai. Ezek részint 

önhibájuk folytán, részint önhibájukon 

kivül jutottak oly helyzetbe, hogy em- 

bertársaik jóltevőségéből, adakozások és 

Számuk pedig ugy nálunk, mint 

más nemzeteknél naponkint növekedik, 

hogy némely államban országos intéz- 

vények által kell róluk gondoskodni. 
Csikmegye e fajta emberekben 

annyira bővelkedik, hogy minden na- 

gyitás nélkül elmondhatjuk: a koldu- 

sok száma megkétszerezi az 

iparosok számát. 
Csak egy pünkösdi búcsut vegyünk 

fel például, hol a megjelenő kéregető 

koldusok száma több százra tehető. 
Ennek oka egyedül abban rejlik, 

hogy a hatóságok részéről csekély gond 

fordittatik a koldusokra, a társadalom 

pedig annyira hiszi, hogy sok koldus 

van, hogy mindenkinek, ki kérőleg kö- 

zeledik, legyen az valódi, vagy csak 

szinlett szegény, azonnal alamizsnát 

osztogat. 
Nem tagadom, hogy vannak olya- 

nok is, kik embertársaik könyöradomá- 

nyaira reá vannak szorulva, mert testi 

fogyatkozásaik folytán a legjobb aka- 

rat mellett sem tudják a mindennapit 

megkeresni. 
Elvitázhatlan azonban, hogy a na- 

gyobb rész ép, erős, egészséges, sőt még 

tisztességes vagyonnal rendelkező eg yé 

nekből áll. 

Látva, 

őket s tapasztalva, hogy ezen kereset- 

mód valamennyi közötta legkönnyebb: 

felcsaptak koldusoknak s követelő ma- 

bogy senki sem ellenőrzi 

guktartásával maholnap tulszárnyalják 

még a spanyol koldusokat is. Kilesik a 

férfiak távollétét nappal ugy, mint este; 

a zárt ajtóra törnek s fenyegetés közt 

követelik az alamizsnát. 
Sok embert tanitott a szegénység 

különböző mesterségekre, de még töb- 

bet csábitott a legnagyobb bünökre és 

gonoszságokra. 8 kétségtelen: ha a sze- 

gényekkel szemben szigoru rendszabá- 

lyok nem szerkesztetnek; ha a szegény- 

ség okainak és forrásainak eltávolitására 

nagyobb figyelem nem fordittatik: nap- 

ról napra szaporodnak, erkölcsileg és lel- 

kileg romolnak, s maholnap az életet és 

vagyont is megtámadják; merta koldus- 

sereg mindenütt a világon communisti- 

cus nézeteket vall. 
Komolyan megfontolva a dolgot, 

lehetetlen a megyének eltürni, hogy a 
szegények faluról falura barangoljanak; 

mertezen elnézés naponkint több és több 

embert tesz könnyelmüvé, pazarrá, iszá- 

kossá, s ha a könyöradományok a ki- 

vánt mennyiséget nem ütnék, még na- 

gyobb bünökre is csábitja őket. 
Eljött az idő, hogy a törvényható- 

ság erélyesen lépjék fel e dologban. 

Nézetünk szerint mindenek előtt 
szigoruan el kellene tiltani, hogy valaki 

községéből más községbe menjen kol- 

dulni. 

Ezen tilalomnak - kétségkivül - 

azon üdvös eredménye lenne, hogy 

nem valódi szegény, hanem csak mun- 

kátlan, 

részint mert a 

mert nem is adnának az ily embernek. 

iszákos ember nem kérege ne, 

falujában ismerik, részint 

Ily szép szerivel kényszeritve lenne, 

hogy dolgozzék. 

A félszeg és visszataszitó kinézés- 

sel biró koldusok pedig nem jelenhetné- 
nek meg a bucsukon, honnan az ilyene- 

ket az anyák és a jövő nemzedék iránt 

tekintetből 

kellene tiltani. 

Az utóbbiakról 

község, de végeztessen velük egyszer- 

való orvosrendőrileg is el 

gondoskodjék a 

smind oly munkát, mit félszegségük da- 

czára is teljesithetnek, s értékesitvén azt, 

a rájuk forditandó javadalmazásnak leg- 

alább egy részét ezzel visszaszerezheti. 

Ily intézkedéssel és eljárással apasz- 

tani lehetne a szegények számát s mun- 

kára lehetne birni a munkakerülők te- 

kintélyes számu osztályát. 
Szerecsen. 

A kézdivásárhelyi kisegitő 
pénztár egyesület. 

Kézdi-Vásárhely, 1884. nov. 8. 

Városunk ugy a humán, valamint a 
vagyonosodást elősegitő és biztositó intéze- 
tek létesitése körül egyformán megértette a 
kor intő szavát. Sőt ezt dicséretre méltóan 

teljesiti is. 

nyilvánult megujhodási és átalakulási moz- 

Amaz irányt a közkórház alapitásával 
csak a mult hóban, ezt pedig az ezen sorok 

élére irt jóhirü pénzintézetnek kebelében 
megindult s a tegnap igen örvendetesen 

galommal bizonyitá be legujabban. 
Kézdi Vásárhely és vidéke nagyon jól 

ismeri és tudja, hogy mily jó hirnévvel, szi- 

lárd és kiterjedt üzletkörrel bir a kézdivásár- 
helyi kisegitő pénztár egyesület már ezen 

alak- és szervezetében is. Azonban - külö- 

nösen az intézők - már rég érezték és be- 

látták, hogy egy körülmény olyatén meg- 

izmosodását, az ipar, kereskedelem és mező- 
gazdászatnak olymérvü előmozdithatását, 

mily ennel a nálánál idősebb kézdivásárhelyi 

s más takarékpénztárak bátran dicsekedhet- 

nek, mégis felettébb gátolta. E körülményt 

az üzletrészekből képződött alaptőkének az 

üzletrészek tulajdonosainak időközökbeni 

felmondhatása és az üzletrészeknek vissza- 

vehetése s e miatt az alaptőkének nem teljes 

mérvü állandósága és kellő nagyságra fel 

nem szaporodhatása képezte és képezi. 

E körülménynek megszüntetését s az 

alaptökének bizonyos meghatározott, huza- 

mosb állandósitását és egyuttal szaporitását 

is tüzték ki czélul az intézők. És ennek meg- 

valósitására az első lépést megteendők, hiv- 

ták össze az egyesület tagjait tegnap a város- 

ház nagytermében tartott rendkivüli köz- 

gyülésre. 
A megjelzett czélok elérésére kétségen 

felül a legalkalmasabb forma a részvény- 

társaság, mit ugy az intézők, valamint a köz- 

gyülés minden egyes tagja is igen helyesen 
ismert fel és fogadott el egyhangulag. Az 

intézők ajánlatára egyhangulag kimondatott 
ugyanis, hogy az alaptökének huzamosabb 
időn át együtt tarthatása és állandósitása, 

annak nagyobbmérvü fokozhatása czéljából, 

hogy ez által az intézeti hitel is öregbittes- 

As 
Gtlombos uram leánya. 

(Elbeszélés.) 

zékelyfölde tárczája. 

Irta: Dobay János. 

(Folytatás.) 

VIIT. 

Steiner a Gombossal folytatott beszél- 

getés után e házban tovább nem maradha- 

tott. Még a más napot sem várta be, hanem 

egy lovat bérelve, vissza indult a közeli vá- 

rosba, hogy onnan majd hazatérjen. Még a 

podgyászát is ott hagyta, megrendelve a 

cselédeknek, hogy küldjék másnap utána a 

városba. 

Ha Juliska meglátta volna sáppadt ar- 

czát, vadul villogó szemeit s összeszoritott 

ajkait, talán nem töltötte volna el szivét oly 

édes nyugalom távozása felett, s ha látta 

volna azt a vészes fényt, mely atyja szemei- 

ben az ifju távozásakor felvillant, szivét most 

ezer aggodalom gyötörné. 

Steiner, mit sem gondolva a viharral, 

megsarkantyuzta lovát, s sebes ügetéssel 

ment végig a falu hosszu utczáján. Kiérve a 

mezőre, meg kellett lassitani lovai lépteit, 

mert a sötétben nem lehetett felismerni az 

utat, Az ifju nem látott semmit s egészen 

lova nyakába dobva s nem törödve a vihar- 

ral, mély gondolatok közé merülve haladott 

a mezei uton tova. Épen a temetőhöz ért, 
midőn lova hirtelen megállt s kemény, durva 

hang kiálta rá: 
- Megállj, fattyu ! még egy kis száma- 

dásunk van együtt. 
- Ki vagy? - kiáltott az ifju ijedt 

hangon, merőn nézve a sötét alakra, mely 

ott állt lova előtt. 

- Hát nem ismersz rám, drága fia édes 

apádnak? - kaczagott az alak - hisz csak 
egy órával ezelőtt azon ponton valál, hogy 

fiam légy. 
- Gombos uram! - szólt rémülettől 

reszkető hangon az ifju. - Azt hiszem, hogy 

mi mindent elvégeztünk együtt s igy semmi 
közünk többé egymáshoz. 

- Csalódol, drága ifju. Te az imént 

azzal fenyegettél, hogy ha leányomat hozzád 
nem adom nőül, lesz rá gondod, holmi titkos 

dolgokat elmondani illetékes helyen. Te, ugy 
látszik, igen sokat tudsz, s azért tán nem 
veszed rossz néven, ha saját biztonságom ér- 

dekében megfosztalak a módtól, hogy engem 

elárulhass. 
- Mit akar ön ? Én nem tudok önről 

semmit. Engedjen távozni! 
Egy gunyos kaczaj volt erre a válasz. 

A alak közelebb lépett, hanem ebben 

- Gombos! Megállj! 
Gombos meglepetve fordult vissza s a 

sötétben egy alak körvonalai tüntek szemébe. 

- Ki vagy?! - kiálta kemény han- 
gon, egy lépést téve az alak felé. 

Steiner, érezve, hogy szabad a tér, meg- 

sarkantyuzá lovát és elvágtatott. 
- Szóli! ki vagy? - kiálta Gombos 

másodszor is. 

- A sors, - felelt egy tompa női hang 

- mely megjelent, hogy kijelentse neked, 

hogy büneid mértéke már betölt s hogy a 
büntetés már közel van. Hallod azt a lódo- 
bogást? Ott megölt czimborád fia száguld a 
város felé, hogy téged feljelentsen, elmon- 

dani a törvény embereinek, hogy a gazdag, 

köztiszteletben álló Gombos tolvaj, rabló, 

gyilkos és nőcsábitó. 

- Ki vagy? szólj! - kiálta Gombos 
vészt jósló hangon - mert különben meg- 

öllek. 

- Csendesen, édes fiam! Hát csakugyan 
nem ismersz rám? Pedig egykor nagyon 
jól ismertük egymást. 

- Az ördög vagy maga, ki eljöttél, 
hogy dolgomba avasd magad. De én nem 
félek tőled. Daczolok még a te hatalmad- 

dal is. 

egész közel hozzám s nézz rám ... Nem 

- Nem vagyok ördög, Gombos. Jer 

az embert és most nagyon sötéti is van. Tehát 

megmondom, hogy ki vagyok. Éna világnak 

Terka, a guruzslónő, neked pedig Anika 

anyja vagyok. 
Gombos rémült kiáltást hallatott. 

- Te azt hitted, - folytatá a nő - 

hogy én már régen meghaltam, s miután 

leányom gyermekét tőlem elraboltad, azt 

gondolád, hogy köztünk továbbra minden 

összeköttetés megszakadt. És látod, igen 

csalódtál. Én mindig itt laktam a hegyek 

között s mint jó szellem, őrködtem unokám, 

Juliska felett. Tanuja valék gonoszságaid- 

s mindaddig örködtem feletted, mig gyer- 

mekednek szüksége volt rád. Emlékezhetel, 
hogy egy titkos kéz mindig elháritotta fejed 

ről a csapást; te a jó szerencsédnek tud 
be ezt, pedig az az én müvem volt. Olt 
maztalak téged, mert Juliskának apára, gyá 
molóra volt szüksége. De most már erre 

szükség nincs. Juliskát van a ki ezutá 
delmezze. Ő szereti a Törös fiát, Sán 

általa viszont szerettetik. 

Az asszony elhallgatott s kev 
net után ismét folytatá: 

- A mit Törös ellen vétkez 

lesz-bocsátva. Az apa boldogtalans ga 

boldogsága ki Jesz 

lova ösztönére bizta magát. A kantár szárát a pillanatban egy harmadik hang szólalt meg: ismersz... Az idő nagyon is megváltoztatja midőn n egy áradságos s zd be.



nagyobb terjedelmüvé tehesse: részvény- 
rsasággá kiván átalakulni, kisegitő rész- 

vény-takarékpénztár czimén. 

Ezen egyhangu ohajtásnak minél rövi- 
debb idő alatti, legczélszerübb megvalósit- 
hatásának eszközlésére az igazgatósággal 

együttesen, számban és egyéniségekben egy 

ekintélyes bizottság küldetett ki oly feladat- 
tal, hogy legalább is 50.000 frt alap-(rész- 
vény)-tőkére, a helyi és vidéki vagyoni vi- 

összegü részvények kibocsátásának, a társa- 

ság alapszabályai tervezetének kidolgozását 
és az átalakulást előkészitse. 

Mi a legmelegebben üdvözöljük szen 

dicséretes és jó irányu mozgalmat s ahoz 
a mihamarábbi legteljesebb sikert teljes va- 

lónkból kivánjuk! 
S épen ezért bátorságot veszünk ma- 

sgunknak egyet-mást elmondani azon ohaj- 
tással: vajha azok az alakulás körül bár csak 
némi figyelemben részesittetnének! 

Legtöbb ember előtt ismeretes már az, 
hogy a munkások és iparosok között főleg a 
külföldön szomoruan tapasztalt, társadalmi 
rendet felforgató mozgalmaknak okául a 
többi között a tökének aránytalan megosz- 
lását, vagyis ennek egyes kezekbeni fölhal- 

mozódását szokta felhozni igen sok politi- 
kus és nemzetgazdász. Óvszeréül ennek a 

tőke minél nagyobb mérvü demokratizálását 
állitják és ajánlgatják igen sokan. 

Hála Istennek! nálunk ily mozgalmak 

nincsenek s igy azok elleni óvszerre sincs 

ez idő szerint szükségünk. 
Azonban, hogy a töke demokratizáltas- 

sék, azt nekünk is illó mértékben ohajta- 
nunk kell. Igen, különösen azért, hogy bár 
nemileg is eléressék az, hogy egy alapitandó 
pénzintézetnek részvényesei és adósai ne 
külön-külön, hanem egy és ugyanazon sze- 

mélyek legyenek. Vagyis adassék meg a mód 
arra nezve, hogy azon egyének, 

mely pénzintézet által nyitott hitelt a leg- 
csekélyebb mérvben is igénybe veszik, igény- 

be venni kénytelenek, ezek egyuttal az inté- 
zetnek részvenyesei is lehessenek. Hogy ez 

által ne csak az legyen ezeknek osztályrésze, 
hogy az általuk nyert hitel összegét és en- 

kik vala- 

birt részvények után az intézet jövedelmé- 
ben s esetleg veszteségében is részesüljenek. 
Szóval, az intézetet részben mint sajátjukat 
tekinthessék s annál több ok legyen annak 

csak előnyére munkálni. 

itására üzletkörét még szilárdabbá 

szonyoknak leginkább megfelelő számu és 

nek kamatjait fizessék, hanem a tulajdonul 

Ez pedig csak ugy érhető el, ha a k 

és a befizetés is cse- 
zletekben történhetik. Ily részvé- 

nyek közül, habár egy kettőt is, a csekélyebb 
módu iparos és kézmüves is megszerezhe 

leg csekélyek lesznek 

kély ré 

biztos és jövedelmező elhelyezési mód nyuj- 
tatik, s a gyümölcsöző, állandó takarékosság 
is sokkal nagyobb mértékben mozdittatik 
elő, akár mint a takaré rékpénztári betétek 
által is. 

1 ben eléretik, hogy valamennyi részvény e 

városon és vidékén helyeztessék el s ne jus- 
son olyanok kezébe is, kik azok után a város 

és vidéke által Bzetett kamatokból csak az 
osztalékot huznák, de más uton-mólon sem 

és pénzforgalmának szaporitásához mivel 

nek kétszeres előnyt biztosit és nyujt. 

Mig ellenben a nagyobb részösszegü s 

következetesen nagyobb részletekben fize- 
tendő részvényeket csak a tehetősebbek s 
ezek is korlátoltabb számban szerezhetnék 
meg s igy könnyen megtörténhetnék, hogy 

nagyrészt nemcsak távol vidéken, de esetleg 

külföldön is (Lajtán tul) kellene elhelyezni. 

Ez által a többi között azt is eszközölnőök, 

hogy a város és vidéke által élvezett hitel 
után gyülő jövedelem e vidékről messze el- 
vándorolna. Ez pedig annál kevésbé ohaj- ö 

tandó, minél inkább tudjuk, hogy mily nagy 

l 

s 

meértékben fér rá a város és vidék minden 

egyes lak jára egy kis jogos önvédelem. 

Nem tudjuk tehát elég nyomatékkal 
ajánlani, a kibocsátandó részvények 

csekélyebb rés legyenek és cse- 
kélyebb befizetési részletekből álljanak, hogy 

hozzáférhetőbbekké té- 

helyez- 

hogy 

szegüek 

ezáltal mindenkinek 

hogy a város- és vidékén 

egytől egyig. 

Ezzel szemben nem képezhet számba- 
rvel az, hogy ha a központi 

pénzpiaez embereinek részvények nem jut- 
tatnak, az intézet iránt nem fognának érdek- 

lődni s annak alkkora hitelt sem nyujtaná- 

mint ha nekik is részvények adatnak 

Nem vehető számba azon ellenvetés sem, 

az igen megosztott részvényekkel biró 

intézet igazgatása sokkal több nehézséggel 
járna stb. Mert mindenki előtt világos és 

könnyen megfogható, hogy a központi pénz- 
piacz egy pár száz drb., legfennebb pár ezer 
frt érteket képviselő részvénynek odajutta- 
tásáért hitelt ugy sem igen nyujthat, hanem 

igen is nyujthat és fog is n ujtani a szilárd 

tessenek, 

tethes enek el azok 

yehető ellen 

bocsátandó részvények részösszegei lehető- 

mi által félretehető filléreinek alkalmas, 

nem a helyes és jó szervezet; 
Ezen uton még az is teljesebb mérték- 

üzlet és biztos elhelyezhetésre való tekin- 
tetből. Valamely vidéki pénzintézet ezen 
feltételekkel pedig csak akkor bir teljesebb 
mértékben, ha az intézet hitelét igénybe ve- 

minél nagyobb szám- és mértékben 

többi között azt is bizonyitja, hogy az inté- 
zeti alaptőke idegen (távolabbi) segély nél- 
külis összehozható volna. 

A könnyü igazgatást pedig nem a rész- 
vényesek csekélyebb száma feltételezi, ha- 

jól alkotott 
alapszabályok s föleg az intézet élén álló 
egyének szakértelme és ügybuzg Ima biz- 

tosithatják. 

az intézet fennállásához, sem a vidék áru- 

sem járulnának. Az ily pénzintézet vidéké- 

azokat jó nyereség 

Ily előfeltételek mellett nem tudjuk 
végül különösen a kisegitő pénztár egylet 
jelenlegi tagjai és betéteseinek eléggé aján- 
lani figyelmükbe, hogy közülök még csak 
egy se legyen olyan, ki a kibocsátandó rész- 
vények közül legalább egy-kettőt meg ne 
szerezzen. Mert ha az egyesület eddig is 
szép és biztos jövedelmet nyujtott betételeik 
után, ezt mint részvénytársaság még foko- 
zottabb mértékben eszközölheti és fogja is 
eszközölni. 

Példa erre a helybeli, sepsiszentgyör- 
gyi és más vidéki takarékpénztárak, mint 
részvénytársaságok. 

Annál is inkább tegyék meg ezt tehát, 
mert már meglevő betéteikhez esetleg sem- 
mit vagy igen csekély összeget kell adniok, 
hogy egy-két részvényt megszerezzenek. S 
a megszerzett részvények csaknem ugy te- 
kinthetők, mint jól kamatozó készpénz, mert 

gel bármikor eladhatni, 
vagy mint kézi zálogra, bárhonnan pénzt 
kaphatni értük. 

Bár csak ne lennének tehát szavaink a 
pusztában kiáltónak 

hangzó szózata! 
visszhang nélkül el- 

A közegészségügy. 

Tisza Kálmán miniszterelnök, mint 

belügyminiszter, pár nap előtt terjeszté a kép- 

viselőház elé az ország közegészségügyi 

viszonyaira vonatkozó jentését az 1881-ik 

évről. A jelentésből álljanak itt a következő 

érdekes adatok: 

Örömmel konstatáljuk, hogy a szüle- 

tések és halálozások aránya az 1881- 

ik évben sokkal jobb volt, mint 1880-ban, 
amennyiben a születések száma 111,662 fő- 

vel multa felül a halálozásokét, mig 1880-ban 

csak 68,707 lélekkel multa felül. Vannak 

azonban szomoru jelenségekezévbenis. Több 

élet után élvezni akartad mindazt, a mit 
saztettek árán szereztél. 

- Ki bizonyithat rám valamit? 
- Azt hiszed, hogy miután két utolsó 

ezimborádat megölted, az egész multat meg- 
ommisitetted? Ott van az ifju Steiner, ki 
igen okat tud, 1 tudhatod, hogy csak 

ehez vény embereinek, mig a 
elyes utat megtalálj 

ror, minden füszál egy-egy bizonyitékot fog 

ellened szolgáltatni. Egy oly sok évi s kiter- 

jedett bünös szövetségnél, milyen a tietek 
volt, mindig akad ember, ki tanuskodni fog 

ellened, mihelyt ellened a vizsgálatot meg- 
inditják. A te pályafutásodnak már vége 

5 aztá 

nak fejed felett s a villám nemsokára suj- 
tani fog. 
Gombos kebléből nehéz, nyögés-szerü 
hangok törtek elő. Az asszony könyörtelenül 

folytatá : 

- Sorsát senki sem kerülheti el, s ha 
volt lelked annyi bünt elkövetni, legyen 
most bátorságod a büntetést elviselni. Gon- 

ább őt boldoggá. Törös Sándor mindent 
d, én beszéltem el neki, s ennek daczára 

2 leányodat nőül venni. Tedd őket bol- 

1 megnyugtató öntudatot, hogy életedben 
szer jót cselekedtél. 

de latt kinosan nyögött s 
ég eesett hangon kiáltott fel: 

k, azután minden bo- 

van a fellegek mind sötétebben tornyosul- ! 

dolj legalább ártatlan gyermekedre, s ha 
nnyi embert boldogtalanná tettél, tedd leg- 

ogokká, Gombos, s ezáltal szerezd meg azt 

Gombos az asszony könyörtelen be- 
majd meg 

- Nem, nem! én nem fogom hagyni 
magamat. Meglátom én, hogy ki mer elle- 
nem bizonyitani. Törös Sándor pedig, annak 
a gyülölt embernek fia, sohasem lesz az én 
leányom férje. 

- Gondolj arra, Gombos, hogy Anika 
szelleme, kit megöltél, néz le reád, s hogy 
fogsz majd neki beszámolni, ha gyermekét 
is megölöd. Tudd meg, hogy Juliskát Törös 
Sándortól elválasztani annyi, mint megöilni. 
Az anyja vére buzog ereiben. Ő csak egyszer 

tud szeretni s szerelmében képes meghalni. 
Vagy nem láttad, hogy miképen hervad egy 

idő óta e szép gyermek a titkos bútól ? 
- Az Isten látja lelkemet, - szólt 

Gombos lassu, tompa hangon - hogy Ani- 

kát szerettem. Elismerem, hogy nagyot vét- 
keztem szegény asszony ellen. Oh, ha sze- 

gény élt volna, talán minden másképen lett 
volna! de most már késő! ... Szegény leá- 
nyom! mi lesz belőle, ha mnajd megtudja, 
hogy ki vagyok s hogy kit szeretett any- 
nyira! 

Gombos, a sivár lelkü bandita, a két- 
ségbeesés pillanatában elhalt nejére és sze- 
rencsétlen gyermekére gondolva, elérzéke- 
nyült s kebléből görcsös zokogás töri elő. 

Az asszony némán hallgatá e bünös 
ember fájdalom-kitöréseit, melyben a meg- 

bánás, a kétségbeesés hangjai vegyültek s 
később szelid hangon folytatá: 

- Látom, Gombos, hogy nem vagy 
olyan rossz, a milyennek hittelek; e megbá- 

nást az égi biró be fogja tudni. A mit még 
jóvá tehetsz, azt tedd meg ... Leányodat 
tedd boldoggá. És most Isten veled ! 

Az asszony eltünt a sötétben s Gom- 

bos egyedül maradt háborgó lelkével a sötét 

éjszakában. Leült az árok partjára s fejét ke- 
zére hajtva, mély gondolatokba merült. Hogy 
mire gondolt e fásult lelkü ember e percz- 
ben, midőn tudá, hogy a bünhödés közeleg, 

nem lehet tudni, s csak nehéz sohajai s oly- 

kor-olykor feltörő zokogása tanusitá azon 

egyszersmind részvényesek is, mert ez a 

Hát még a felette álló kezelő személyzet 

ha kétségbeesetten roskad össze a szegény 

borzasztó lelki harczot, mely lelkében dult. 
Életét, becsületét, 

tala szerencsétlenné tetteket vagy leányát 

siratá-e; a lelkiismeret szava, vagy elhalt 

neje kinos emléke sajtolta-e ki kebléből a 
nehéz sohajokat?! Már a nap első sugarai 
kezdék fényüket széthinteni, midőn Gombos 
fejét felemelé. Sáppadt, beesett arczán el- 
szánt kifejezés ült s szemei komoran tekin- 
tettek körül. Gombos felállt s nyugtalanul 
nézett szét, hogy nem látta-e valaki s aztán 

sobesen a él felé indult. A mint a Törös 
uram palotájához ért, olyan mozdulatot tett, 

mintha be akarna térni, azonban hirtelen 

meggondolva magát, letért az utról s egye- 
nesen az erdő felé intézé lépteit. Sebes lép- 
tekkel haladott felfelé a hegyoldalon s egy 

negyedóra alatt már fenn volt a hegytetőn. 
Itt megállt, hosszu, sovár pillantást vetett 

alant fekvő házára. Nehéz sohaj tört fel keb- 
léből s aztán gyorsan megfordulva, eltünt a 
sürüségben. 

(Vége következik.) 

eltünt boldogságát, leá- 
nyát sajnálta-e, avagy mindannyit? Az ál- 

annak szomoru következményei beláthatla- 

molásban áll. 

vármegvében alig valam apc 
rodás, nehány vármegyében épenségg nagy 
a fogyatkozás. Fogarasban, Turóczban, Z 
plén északi és középső részein, valamin 
Kassa, Pozsony, Temesvár városokban a ro- 
mán, tót és német ajkuaknál áll elő a rossz 
arány, de már Gömör és Kishont, Szatmr 
és Szabolcsmegyékben s Nagyvárad és Szt- 
márnémeti városokban a magyarajkuak közt 
is nagy a baj. Különösen Szabolcsmegye 
tüntet fel valósággal borzasztó arányt. Itt 
1881-ben 8385 lélekkel halt meg több, mint 
a mennyi született, mintha csak valamely 
gyilkos, járványos dögvész pusztitott volna. 
Általában a kedvezőtlen vagy kevésbé ked- 
vező aránynál a gyermekbetegségek a leg- 
nagyobb tényezők. Ezek egy részénél ugyan 
a tudomány is tehetetlen, de a főbajt mégis 
az ápolás hiányának, az anyagi szegénység- 
nek, a lakások és iskolák tultömöttségének 
kell felróni. - Nem ugyan rohamosan, de 
rendszeresen fejlődik előre a községi és kör- 
orvosi intézmény, s a kórház-ügy i is, mit ör- 
vendetesnek kell tekintenünk. - Hazai für- 
dőinket is lassan bár, de évről-évre többen 
látogatják. A gyógyszertári ügy, védhimló- 
oltás, okszerüen s rendszeresen fejlődik; el- 
lenben - mint a jelentésből nem eg 8y helyt 
kitünik - a lakásügy hazánkban igen rossz 
lábon áll. Nem természetes halál -ok 5126 
esetben idézte elő a halált s ehből erőszakos 
haláleset: 1201; öngyilkosság pedig: 1146. 
Szomoru szám. . 

A magyar gazdák sorsa. 

Mi, kik a nép nyomorának szomoru 
tanui vagyunk, nem tudjuk eléggé élénken 
festeni a magyar gazdaközönségnek meg- 

nehezült sorsát. Azon sokoldalu miseriákhoz, 
melyek szegény földmüvelő népünket az 
utóbbi évtized alatt sujtották, még a gabona- 

termények olcsósága is járult. Nincsen a ga- 
bonának ára. Ez aztán oly csapás, oly vesze- 

delem az uj kataszteri munkálatok alapján 
nagyranőtt adóval terhelt népre nézve, hogy 

nok s a magyar faj, a magyar földmüvelő 
osztály pusztulásának rémes árnyait állitják 
szemeink elé. Nálunk már egy pár évtized 

óta, s főkép az utóbbi évtizedben, kölcsön 
pénzen munkálja meg nehány holdnyi föld- 
jét csaknem minden magyar gazda. 

Minden reménye abban van, hogy ha 
terem, e terményéből kifizeti adósságát s 
valamikép majd tovább teng. Ez áll a jó 
gazdákra nézve. Hogy mit tesznek a rossz 
gazdák, azt - ugy hiszem - mondanom 

sem kell. De mit tegyen a jó gazda, ha a 
termésből, mely általában jónak alig mond- 
ható, a mai gabonaár mellett még saját költ- 
ségeit is alig tudja fedezni? A fizetési határ- 
idő lejárt, a hitelezők sürgetik a gazdát a 
fizetésre s az adóvégrehajtósereg a nyakán 
van. A végrehajtó pedig költségbe kerül. 

költségei mibe kerülnek? Nem csoda tehát, 

gazda a roppant gondok alatt. 
De a gabonaárak ezen peldátlan sülye- 

dése nemcsak a gazdát sujtja, hanem sujtja 
a kisiparost, kereskedőt, gyárost és sujtja 

mindazokat, kikkel a gazdaközönség leszá- 

A sajtó kötelességét teljesiti, valahány- 
szor a kormányt az agrár kérdés megoldá- 
sára sürgeti. Felhivjuk tehát erre (nézve a 
magas kormány figyelmét. 

A külföldi verseny legyőz bennünket; 

a tarifa itthon is magas; a pénz sok helyen 
össze van halmozva s e miatt a gazdára 
nézve hozzáférhetlen. Ez év a minden oldal- 
ról összejátszó kalamitások miatt valóban 
megingatja még a hagy on vagyonos gaz- 
dákat is. 

Vannak mágnásaini, kik ez évben a 

gabonából félmillióval vesznek be keveseb- 
bet, mint ezelőtt hat évvel, a midőn pedig 
épen annyi gabonájuk termett, mint most. 
Hanem azért az adójuk mostjóval magat 
mint akkor volt. 

Ezt megérzi mindenki a hazában. Meg- 
érzik főkép a kis- és középbirtokosok, kik 
méltán kiálthatnak föl eképen: mikor süt 
föl már a magyar földmüvelő néposztályra 
legalabb e8y y e a v 



igasztaló fényt vetne!! Mert bi- 
hiába szépitgetjük a dolgot; szomoru, 
yon szomoru a magyar gazdák sorsa ! 

VEs. 

Zabolától MRerlinig. 

sekme Ferencz ref. papjelölt uti naplója). 
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áromszor is elindultam. A Biharhegység. Az al- 
d. A püspök falatja mindenütt drága. A budapesti 

központi indóház. Megérkezés Budapestre. 

Magam sem hittem, hogy való, mig tu- 

don kezemmel nem szoritottam a jegyet, 
elyre nyomva volt: „Brassó-Budapestő. 
aztán már ennyi igaz és való a dologból, 

hittem tisztán, hogy már csak a többi is 

gazi valóság. Sokszor láttam a láthatár ka- 
imáját, hol az ég a földre borul. Közelébe 
utni nem vala - jegyem. Most már a ke- 
zemben vala. Ha Pestig talán nem is érem, 

ondoltam, a láthatárt: Berlinben okvetetlen 

gen; hiszen milyen messze van! Vannak az 

tazásnak oly általános jellemvonásai, me- 
yeket a maga általánosságában mindenki 
e tudna irni, anélkül, hogy pl. iró-asztala 
mellől felkeljen. Hogy csak részletében iga- 
oljam: az utazáshoz nemde hozzá tartozik 
ár napi pakolódás, bucsuzódás, az indulás 

perczében: parola, csók, ölelkezés, igéret, 
biztatás, még egyszer parola, még egyszer 

csók és ölelkezés; ekkor a szekér megindul, 

valamelyik jóakaróid közül azonban, a leg- 
obbik - rendesen az anya szokott lenni -- 
vissza kiált, a tizparancsolatból hamarjában 
lperregtet hármat, négyet, ötöt, nyakadba 

éz féltuczet áldást, s ezzel - mehetsz. 

Nem akarom repetálni irásban is. Igaz 
em volt. A bucsuzódás következő tünemé- 

nyeit, melyek főkép a szivvel vannak kap- 
csolatban s a szempillákon szoktak jelent- 
kezni: szintén mellőzöm. Hogy a távozónak 

szive vérzik, szive fáj", mindenki tudhatja. 
B. J. uti társam különösen szivére vette 

végig: ,„messze van annak a vége"! 
Kolozsvárig ismerős völgyeken kanya- 

rogtunk, hol aztán tüzes vasparipánk előt- 
tünk ismeretlen völgy nyilásán prüszkölt be. 

Kolozsváron harmadik utitársul szegő- 
doött még enyedi barátunk, a ki Magyar- 

Óvárra, a gazdasági tanintézetbe indult. 

Kettősségünk igy megtöretett, s lett belőle 
ideiglenesen - szentháromság. 

Még sem! szenteknek csak ketten ma- 
radtunk, lévén okmányos papok, harmadik 
társunk a kepét képviselte, melyet számunk- 
ra az anyaföld termend egykoron s a tiszt- 
tartók gabonásunkba szállitandanak. 

Lankás halmok hivogatólag marasztot- 

tak. Nem engedtünk! 
Hát ha az anyai sziv visszatartani 

nem tuda, a föld kebele képes lenne-e?! 
Merész sziklák, magas hegyek próbál- 

tákutunkat állani, - átbujtunk alattok vagy 

megszöktünk előlök, - kikerültük. 
Bihar magas tetői fel nem tartóztatha- 

tának; vasparipánk füttyöt hányt ne- 
kik, mig valahára meredek sziklákra rakott 
vasutunkon kifuthattunk a nagy sikra, hol 
utját nem állja semmi sem, hol a láthatár 
gyre szélesebb, a hol Petőfi dalolt, hol a fü- 

lemile - Pandion leánya - magasra fujja 
ekét, felrebbenve mint énekröppentyü, 

ének-barázdát huzva a levegőbe: a dalme- 

zőbe. 

Őrt álló magas hegyek! hiában töre- 

katokon, testeteken. De azért csak álljatok 

békésen, ha lyukason is. 

Nem féreg emészt; tudomány 

uzott sineket rajtatok át, hogy ne kelljen 

jetekre mászni, mely magasan áll, 

int a királyi fő. 

Kebleteken megy át utas, hogy keble- 

ken át térjen megint szivetekbe. 

De most már fele sem tréfa. Sebesen 

ágtatunk. Nagyvárad kéményei még mesz- 

iről integetnek. Utolsó hegylábhoz értünk 

t, hanem ez is olyan hegy, no; tedd el s ne 

del. 

Nálunk az ilyet halomna k hivják. 

ermekek s kicsi bárányok ugrálnak rajta, 

evetik. 

sulni látszott, a mennyiben morgo- 

edtek ellenállani. A véső utat vágott nya- 

Időnk, mely eddig vagy haragudni, 

a dolgot, s félve merengett a vasuti sineken 

lódott és csepegett, megváltozott s a felleg- 
tömbök egyre ritkultak s a szélsők már alig- 

alig voltak nagyobbak, mint a boldogult 

édes apám bajusza alól kihömpölygő bodrai 
a szemerjai állami és m. kir. szabadalmazott 
kapa-tubáknak. 

Minek is eltakarni felleggel az eget? 
Jó ha látja az ember, hol fekszi meg a föl- 
det. Mekkora tangersik! Különösen lepett 
meg az a sok csuda alfoldi szélmalom. Szél- 
malmot magam is csináltam gyermekkorom- 

ban, hanem ezek aztán nem oly kiadásuak. 

Valóságos bástyák óriási szarvakkal. 

Püspökladányban történt az első vas- 

uti szerencsétlenség. Egy drága 

ebéd. Ajánlom minden utra kerekedő em- 
bernek: tarisnyáljon otthon, mert bizony 

Püspökladányon a „püspök falatja' 
nagyon „darága". 

Kisujszállásra olyan mohón tekintget- 
tem be! ott is járt Petőfi. Kis falusi hajlé- 

kok mutogatják magukat a vasut felől, te- 
kintélyes palota emelkedik a falu közepén. 

Láttam egy „juhászt", ki ment „sza- 

máron' s „földig ért a lába". „Boldogtalan- 
ságát nem tudhattam meg, ha nagyobb 

volt-e. 
Sajó és Szolnok között ugy átrobog- 

tunk a Tiszán, hogy alig is vettük észre. 
Szárazbetegségben szenvedett, azért nem 
tünt fel. Nem árt különben, ha nem is „da- 

gad" mindig; eleget szenvedett vizkórság- 

ban is. Tudja Szeged. 
„Ujszászon át" szólott a jegy. Nem 

messze már Buda, s Pest még annyira sincs. 
Türelmünk már haldokló félben volt, 

mikor a fővároshoz érkeztünk. Egy csomó 

veres, fehér, zöld, kék s ég tudja miféle szi- 
nü futkosó lámpák jelezték, hogy nagy dol- 

gokat látunk. 
Bejutottunk végre a nagy és fényes 

öbölbe: az uj személy-pályaudvarra. Villany 
árasztott tündérfényt. Szemünk káprázott 
a fény és csillogás miatt. Kollegám alig 
mert kiszállani a koupeból; azt [hitte, nem 
szabad csizmáson. Látva példámat, bátorsá- 

got vett. 
Nem tudom, szólott-e valamit nekem, 

én semmit sem neki. Elég volt látni a gyö- 
nyörü világitást, a csillogó fényt, a gazdag 

épületet, a tolongó sokaságot. Egy fiakkeres 

betuszkolt valahogy - akaratunk ellenére 
- egyfogatujába. Az ajtót ránk zárta s mi 
ott voltunk - Pesten. 

Hogy mit csináltunk abban az üveges 

kaliczkában, mely négy kereken mozog s 

egy lovacska által vonszoltatik, leirni nem 

lehet, csak látni kellett volna. Minthogy pe- 
dig magunkat megfigyelni nehéz dolog, sen- 
kinek pedig gondja mi reánk nem vala, egy 
páratlan világesemény a történelemre nézve 

elveszett. 
Látni, hogy két józan ember hogy bo- 

londul meg a villanyfénytől. 
Beszélni keveset beszéltünk, csak 

szólottunk. 
- Haj de nagyszerü! 
- Valami fenséges! 
- Soha ilyet! 

- NoO ez már aztán ! 
- Sohlse hittem volna! 
- Ni, mekkora palota! 

- De mekkora ablaka ! 
- Amaz három emeletes! 
- Amaz négy! 

- Mennyi kocsi! 

í - Hogy hajtanak! 

- Négy embert is elgázoltak! 
- Rettenetes ! 
- Hová leszünk! 
Ilyen forma párbeszéd között hajtot 

tunk Pestre be a kerepesi uton. 
Megjegyzem, hogy most utólagosan, 

mikor már láttam Bécsben, Prágában, Drez- 

dában, Berlinben az állomásokat, s igy ösz- 
szehasonlitást tehetek, most utólagosan is 

igazolva látom elragadtatásunkat, egyfelől 
azért, mert soba nem láttunk még - faluról 
jövet - nagy állomást, másodszor meg a 
budapesti uj személy-pályaudvar páratlan 
szépséggel dicsekedik az általunk látott fő- 
városok összes indóházai felett. 

Nincs annak párja. Ékes és gazdag, 

nagy és a mi legfőbb, a miénk. 
(Folytatása következik.) 

kor kezdődöleg Oroszfaluban a községi iskola 

Tanügy. 

Peselnek, 1884. okt. hó. 

A háromszékmegyei kézdi-orbai róm. 
kath. tanitó-testület okt. 22-én d. e. 9 óra- 

helyiségében tartotta 26-ik őszi rendes ván- 

dor-közgyülését. 
Megjelentek a rendes tagok közül 

28-an, távol maradtak 12-en; a pártoló ta- 

gok közül ott volt nagys. Bálint Károly szt.- 
lélekiapát-kanonok, egyházm, főtanfelügyelő, 

Bencza Lajos futásfalvi, Jankó Antal sár- 

falvi, Vitos Mózes nyujtódi plebános urak, 
Karda István esztelneki zárdafőnök, Miklós 

Albert szentléleki és Papp Gyula polyáni 

segédlelkész urak. 
A megjelent lelkészi és tanitói személy- 

zet d. e. 9 órakor a helybeli községi iskolába 
vonult, hol egyletünk nagyérdemü elnöke, t. 

Bokor János, meleg szavakban üdvözlé a 
megjelent tagokat és a Szentlélek Isten se- 
gitségül hivása után a gyülést megnyitá. A 
gyülés tárgyai a következők voltak: 

1. Hamar Bálint helybeli községi ta- 
nitó szorgalmas, törekvő tanitónak mutatta 

be magát saját iskolájában tartott gyakor- 
lati tanitásával. Tanitotta a 3. osztályos 
gyermekeknek az éghajlatok különféleségét. 

Ezen gyakorlati tanitás a gyülés által telje- 
sen sikerültnek itéltetett. 

2. Jegyző által fölolvastatott a bélafalvi 
mult gyülésről felvett jegyzőkönyv, mely 
minden pontjában helyesnek találtatván, 
észrevétel nélkül hitelesittetett s jegyző a 

gyülés által megéljeneztetett. 
3. Tárgyaltatott a nagym. püspöki kar 

által 2730. sz. a. Magyarország és Erdély 
latin és görög szertartásu hivatalaihoz a 

kántorok és tanitóknak a segély-egyletbe 
való beállásáról megküldött leirat, melyben 
a nm. vallás- és közokt. miniszter ur által 

19613. sz. a. megerősitett alapszabályok is 

foglaltatnak. 
4. Tiszteletbeli elnök nagys. Bálint Ká- 

roly ur előterjeszté az orsz. kath. segély-alap 
alapszabályát, melynek egyes pontjai meg- 

vitattatván, a gyülés lelkesülten és egyhan- 
gulag kimondotta, hogy az alap továbbfej- 

lesztését szivén hordván, annak tagjai közé 

minden egyleti tag be kiván állani. 

5. Tiszteletbeli elnök kéri az alap- 
gyüjtó és kezelő bizottságok megválasztását, 
melyre nézvea gyülés 10tagot hoz ajánlatba 
és pedig: az egyháziak közül 4, a világiak 

közüál pedig 6 egyént. Az egyháziak közül 

alapgyüjtő és kezelő bizottsági tagoknak 
egyhangulag kikiáltattak: ns. Bálint Károly 
apát-kanonok, szentléleki plebános, Bálint 

László alesperes, bereczki plebános, Vitos M. 

nyujtódi és László József lemhényi plebános 
urak; a világiak közül: Bartha Ágoston, 
Kovács Ferencz, Papp János, Bardocz Mi- 
hály, Péterfi Lőrincz és Finta Gáspár. 

6. Általános kivánatra egyhangulag 
megválasztattak az alapgyüjtő és kezelő bi- 
zottsági tisztviselők, és pedig: elnökké ns. 
Bálint Károly apát-kanonok, alelnökké főt. 
Bálint László alesperes, jegyzővé Kovács 
Ferencz peselneki közs. isk. tanitó, pénz- 

tárossá Bardocz Mihály sztkatolnai kántor- 

tanitó. 
7. A névkönyv szerkesztése iránt a Bu- 

dapest fővárosi tanitó-egylet elnöksége ké- 
rést küldvén le, az az elnök és jegyző közre- 
működésével aug. 20-án összeállittatott s fel 

is küldetett, miért a gyülés az elnöknek és 
jegyzőnek hálás elismerést és köszönetet 
nyilvánitott jegyzőkönyvileg. 

8. Nagyon tiszt. László József lemhé- 
nyi plebános ur 5 frtot tüzött ki ily cezimü 
tételre: „A keresztény nevelésről.4 Etételre 
egy pályamunka érkezett be, melynek elinté- 
zése - miután fenn emlitett nem volt jelen 
a jövő gyülésre halasztatott. 

9. Tárgyaltatott több kebli ügy és in- 
ditvány. Végül a jövő gyülés helyéül Szent- 
katolna állapittatott meg. A tárgysorozat 
kellő időben az elnökségnél jelentendő be. 
Ad. u. 2 órakor végződött gyülés után 

ebédre Hamar Bálint helybeli közs. tanitó 
kartársunk asztala köré gyülekeztünk, hol a 
szebbnél szebb pohárköszöntések egymást '9 

váltották fel. 

Kovács Ferencz, 
tanitóegyleti főjegyz 

zaászlóalj nagyérdemü parancsnoka, örnagy. 

parancsnokot ért kitüntetés általános öröm- 
mel fggadtatott ugy a tisztikar, mint a pol- 

fog fellépni. A választás, mint értesültünk, 

Jegyzék is igazolja: A XXII-dik füzet tar- 
talma: Róka-vadászat. (Képpel). - Rápol- 

/ 

Eülönfélék. 
- Ahonvédség köréből. Benedek Istv 

százados, a kézdivásárhelyi 24-ik honvé 

gyá lett előléptetve. A köztiszteletben álló 

gárság részéről. Mi is teljes szivünkből gra- 

tulálunk hozzá! 

- Képviselőválasztások. A bereczki vá- 
lasztó-kerületben Lyka Döme ellenzéki je- 
lölttel szemben Éles Henrik kormánypárti 

folyó hó 13-án fog megtartatni. Mindkét párt 
nagy erélylyel dolgozik jelöltje mellett, s 

még sejteni sem lehet, hogy kié leend a győ- 

zelem. - Az ilyefalvi kerületben is folyó hó 
18-án fog a választás megejtetni. 

A kézdivásárhelyi jótékony nőegylet 
folyó hó 8-án fillérestélyt rendez. 

- Értesités. A „Háromszékmegyei mű- 

malom* részvénytársaság alapitói az alá- 
irások megtehetése czéljából ujabb határ- 
napul nov. 1-15-ig terjedő időt tüzték ki. 
A fizetési feltételeket is magában foglaló 
aláirási iv a kézdivásárhelyi takarékpénztár 
helyiségében van letéve, hol az aláirások a 

jelzett határidő alatt készséggel elfogadtat- 
nak. Ezen fontos ügyet egész jóindulattal 
ajánlja az érdeklődő közönség pártfogásába 
- Kézdi-Vásárhelytt, 1884. nov. 5-én - a 

kézdivásárhelyi takarékpénztár igazga- 
tósága. 

- Világkiállitás Párisban. 1889-ben a 

franczia forradalom százados emlékünnepe 

alkalmából Párisban világkiállitás lesz. A 
kiállitás helyének a Mars-mező van kisze- 
melve. A kiállitás elnöke valószinüleg Proust 

Antonin lesz, ki Gambetta alatt a szépmü- 

vészetek minisztere volt. 

- Az „Ország-Világ XXII-ik füzete 
szokott változatos, élvezetes tartalommal je- 
lent meg, mint azt az itt közölt tartalom- 

thyné. Adalék Erdély történetéhez, H. J-től. 
- Őszi kép. Költemény. Tóth Lőrincztől. - 
A havasok királynője. Történeti regény. P. 
Szathmáry Károlytól. - A franczia főváros- 
ból. (Képpel.) = A borz. Gróf Zay Miklóstól. 
Az asszonyok duzzogásáról. Börne után. 
Weinberger Arthurtól. - Erdőben. Költe- 
mény. Mátray Lajostól. - Nagy mosdatás. 
(Képpel.) - A Sánta leány. Rajz. Gonda 
Dezsőtől. - Rengetegben. (Képpel.) - Or- 
szág dolga. Dr. Krampusztól. - A hiuság 
netovábbja. Francziából. E. J.-től. - Taka- 
rás után. (Képpel). - A sirkertben. (Kép- 
pel). Degré Alajostól. - Lisznyai Kalmus 
diák-kori elményeiből. Csalomjaitól. - A 
temető határa. Költemény. Palágyi Lajostól. 
- Az uj képviselőház korelnöke és korjegy- 
zői. (Képpel). - Jön a kérő. Elbeszéléss 
Thewrewk Istvántól. - A trónörökös fo- 
gadtatása Nagy-Károlyban. Rosenbach Fe- 
rencztől. - A kis kosztosok. (Képpel). 
- Halottak napjára. Költemény. Volgyi 
Gusztávtól. - A műértők. (Képpel)) A 
hét története. M-th K-n-tól. - A torony- 
ban. (Képpel). - Az ezeréves rozsabokor 
a hildesheimi templomban. (Képpel). Leg 
ujabban a heti tárczák Mikszáta Kálmán 
hirneves tárczairó tollából folynak. - Ismé 
telten ajánljuk a derék vállalatot olvasói 
figyelmébe. 

- Akézdivásárhelyi takarékpénztár 18. 
okt. havi forgalmi kimutatása. Bevéte 
Betétekből 56 tételre 11361 frt 45 kr, les 
mitolt váltókból 187,609 frt, előlegek 
2225 frt, zálog-kölcsönökből 477 írt, ka 
számlán 3061 Ért 77 kr, illeték szám 

frt 67 kr, kezelési költség számlán 81 írt 4.( 
kr, visszleszámitolt váltókra 5260 frt, : 
zálog-kölcsönökből 11,120 frt, többek 
láján 5000 frt, ügyészi költség számlán 
frt 58 kr, vegyes államdij számlán 
kr, földjövedelmi számlán 20 frt, 
készlet 1884. okt. 1-én 7628 frt 56 
szesen 184,879 frt 8 kr. K 
visszafizetés 68 tételre 18,169 fr 
téti folyó kamatokra 32 
leszámitolásokra 188,943 frt, 

kr, 
számlán 11 írt 40 k



A magyar vöröskereszt sorsjegyek ki- 
sorsolása szombaton délután ment végbe. 
Kihuzatott mindenekelőtt a következő 11 
törlesztési szám: 1419, 2588, 3136, 3578, 
4027, 4082, 5176, 5788, 6692, 7299, 7642. E 
sorozatszámokkal ellátott minden sorsjegy 6 
forintjával beváltatik. Az 50,000 forintos fő- 
nyereményt sorozatszám 3719 nyerőszám 42 
nyerte meg. 5000 frtot nyert a sorszám 3320 
nyerőszám 6. 1000 frtot nyertek: sorsz. 1020 
nyerőszám 21, sorsz. 1685 nyerőszám 65, 
sorsz. 4662 nyerőszám 75. 500 frtot nyertek: 
1048-983, 2890-15, 2606-85, 3814-97, 

197-37,612-99,780-98, 1889- 73, 2428- 

3860-10, 4187-10, 4588-22, 4846-88, 
5054-17, 5118-85, 5186-89, 5174-4, 
b877-46, 65832-983, 6667-41, 6828-8, 
7059-57, 7082-76, 7191-52, 7678-72. 
- 50 forintot nyertek: 104-7, 149-685, 

6, 1416-4, 1592-54, 1624-89, 1806-89, 
2186-60, 2204-57, 2218-100, 2722-2, 

56722-74, 5968-55, 6160-84, 6278-8, 
6479-09, 6628-70, 6758 -28, 6984-88, 
7005-10, 73583--94, 7602-36, 7686-885, 
7737-39, 7819-46, 7859-28. 25 frtot 
nyertek: 44-82, 94-74, 110-57, 188-24, 
249-59, 390-5, 410-27, 4837-16, 567 - 98, 
646-39, 715-18, 719-48, 832-2, 974-31, 

3893-14, 6027-58, 6150-42, 64839-90, 
6783-82, 7917-58. 100 forintot nyertek: 

78, 2583-36, 26838-47, 29830-8, 3149- 30, 

196 17, 692-60, 697- 70, 347 81, 998 

2744-32, 2874-87, 3020-96, 3049-8, 
3114-834, 3116-98, 3148-68, 3812-7, 
3467-81, 3551-90, 3661-56, 3668-69, 
3796-86, 3921-65, 3952-71, 4014-42, 
4189-100, 4419-11, 5192-80, 5209-98, 

991-18. 1252-68, 1850-1, 1640-72, 
1843-57, 1944-9, 2102-48, 2159-25, 
2227-57, 2274-65, 2825-96, 2458-92, 
2528-02, 2681-55, 2828-80, 2852-75, 
3011 11, 3125-57, 3197-68, 3300--72, 

3803-40, 3320-70, 3877 87, 3508-88, 
3678-51, 3751-83, 3784-65, 4074-74, 
4470- 8, 4516-89, 4575-81, 4686-26, 
4820-76, 4s36-38, 4878-46, 4927- 7, 
4932-72, 4945-91, 4968-100, 4970 -74, 
087-98, »12114, bl26-25, bi98-71, 
5236-55, 5407-46, 5622-18, b612-16, 
5854-71, 5917-98. 6206-100, 6288-20, 
6296-70, 6412-12, 64465-41, 6456-70, 
6592- 7, 6632-17, 6780-12, 7096-19, 
7006-55, 7235-98, 7498 -17, 7565-44, 
7687-72 és 7896-78. 

18-ik közlemény 
a br.Szentkereszty Stephaniekez- 
doményezése folytán felállitott 
Kézdi-Vásárhely városi és vidéki 
kórház részéretettszives adako- 

zásokról. 

Lupán Józsefné biróné gyüjtése Kézdi- 
Martonosból : 

Id. Hengyány Mihály, Hengyány Ist- 
ván, Mike Ferencz, Farkas Istvánné 1-1 
kupa buzát. Fülöp Péter, Farkas Imre 2-2 
kupa buzát. Csüdör Simon, id. Szekrény Jó- 
zsef, Boros Elek, Fülöp Mihályné, Munytyány 
András, Pál Lajos, Köz. Paskó János, Bel- 
kány Ráduly, Sárkány Ferencz, Sárkány 
András, Fazakas Lászlóné, Mámó György, 
Mámó Péter, Csüdör János 1-1 kupa rozsot. 
Szász János, id. Boros Lajos, Csüdör György, 
Boér János, Farkas Imre, Kiszbasiány Mik- 
lós, Henygyány János, Biró Lajos, Biszák 
Gergely, Biszák Györgyné 2-2 kupa ro- 
zsot. Paskó János, Boros Gergely, Boros 
Mihályné, Biszák Istvánné 8-8 kupa ro- 
zsot. Lupán István, Bendelás ur, Szász An- 
drásné, Orbán Antal. Ozvát László, ifj. Bo- 
ros Lajos 4-4 kupa rozsot. Biró János, 
Nagy Tamás, Lupán József 5-5 kupa ro- 
zsot. Özv. Biró Andrásné 1 kupa árpát, Szek- 

rény Sándor 4 kupa árpát. Felungyám János 
1 kupa törökbuzát. Bendelás ur, Szász An- 
drásné, Henygyány István 1-1 koszoru 
hagyuát. Fóris János, Sárkány András 1-1 
tojást. Csákány Ilia, ifj. Luka Mihály, Po- 
pesku Jánosné, Derguj György, Csobány 
György, Bela György, Csokány Demeter. id. 

y Mihály 2-2 tojást. Forró Ist- 
itretulát Pável, id. Biró Ferencz 

Fogadják a buzgó gyüjtök és a jóté- 
kony adakozók a felállitott kórház nevében 

leghálásabb köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1884. szeptemberhó 
28-án. 

Szőcs József m. p. 
igazgató. 

Kovács István m. p. 

jegyző. 

November 4-én. 

Hivatalos árfolyamok 
és érték- 

a budapesti áru- 

tözsdén. 

Magyar aranyjáradék 60, 122.50 
Magyar aranyjáradék 40 93.65 
Magy. papirjáradék 50 89.50 
Magyar vasuti kölcsön 142.50 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 97.50 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 119.- 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 105.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 101.- 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 99.50 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 100.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 99.- 
Erdélyi földtehermentesitási kötvény 100.- 

a csernátoni utczában 438. szám alatt 

Horvát-szlavon földteharment. kötv. 1 
Magyar szőlődézma-váltságikötvény 98. 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 116 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 116. 
Osztrák járadék papirban 
Osztrák járadék ezüstben 
Osztrák járadék aranyban 
1860. államsorsjegyek 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank-részvény. 
Osztrák hitelintézet-részvény 
Ezüst . 
Cs. és kir. arany. 
20 frankos arany 
Német birodalmi márka 
London (2 havi váltókért) 

Felelős szerkesztők: 

1fj. Dobay János. Móricz Gyula. 

Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 

Kézdi-Vásárhelytt, 

a Bakk Pálné-féle épületes 
beltelek 

örök áron szabad kézből 

ELADÓ. 
Tulajdonossal 8 napig értekezhetni a 

„Szarvas"-féle vendéglőben Csiszár 
Sándornál. 1 

Sz. 4129-1884 

Hirdetmény. 

Szen-Katolna község italmérési 
joga az 1885-ik évre haszonbérbe ki- 
adandó lévén, arra nézve a nyilvános 
árverést folyó évi november hó 16-án 
d. e. 10 órára Szt-Katolna községházá- 

nál fogom megtartani. 
A feltételek alólirtnál, valamint a 

községi előljáróságnál is megtekinthetők 
K-Vásárhelytt, 1884 október 28. 

Gábor Péter, 
szolgabiró. 

A lutrinak bukni kell és bukni fog 

Éljen Csekefalvy Ilona 
ő nagysága KASSÁN, főutcza 86. 

szám alatt. 

Mint szegény falusi női szabó, 

nőm és beteg gyermekeim több 
éveken keresztül a legnagyobb in- 
ségben voltunk; utolsó ünnepi fel- 
öltőmet adtam el, hogy ezen any- 
nyira hires asszonyságnak jó taná- 
csáért folyamodjam s azt követhes- 
sem, mi sikerült is. 

Éljen, éljen sokáig! 
az első tételre nyertem egy felette 

nagy ternót 
a brünni huzáson . 81. 
1. számokkal. Boldog va- 

gyok és szerencsés, ajánlom őt 
mindenkinek szivemből. 

Kelt Skelny, utolsó posta és ke- 
rület Nagy-Merénes, Morvaország. 

Válaszra 3 drb 5 kros bélyeg 
melléklendő. 

Bukovszky János, 
női szabó. 

Sz. 4129 1884. 

Hirdetmény. 

Martonfalva község italmérési joga 
az 1885-ik évre haszonbérbe kiadandó 
lévén, arra nézve a nyilvános árverést 
folyó évi november hó 16-án d. u. 3 
órára Martonfalva községházánál fogom 

megtartani. 
A feltételek alólirtnál, valamint a 

községi előljáróságnál is megtekinthetők. 
K-Vásárhelytt, 1884. október 28. 

Gábor Péter, 
szolgabiró. 

Kötelességemnek ismerem a 
nyilvánosság előtt közzé tenni mi- 
szerint egy ternót nyertem 

Csekefalvy ilona 

asszonyság tanácsára (lakik KAS-! 
SÁN, fő-utcza 86. sz. I. emelet) és a 
pedig az első betételre a f. évi szep- 
tember hó 25-én tartott budapesti 

huzáson / 

84. 96. 70. 
számokkal. 

Miután ezen szerencsémet fenn-l 
nevezett jótevőmnek köszönöm, a 
nyilvánosság előtt mondok érte 1 
forró hálaköszönetet, és ajánlom 
ezen nemes keblü urnőt mindenki-1 
nek figyelmébe. 1 

A hozzá intézendő levélbe 3 da 1 
rab 5 kros postabélyeg csatolandó. 

Aszód, Pestmegyében, 1884. ok- 

tóber 3-án. 

Olajkár Sándor, 
uradalmi kulcsár. 

Sz. 4129-1884 

Hirdetmény. 

Márkosfalva község italmérési joga 
az 1885-ik évre haszonbérbe kiadandó 
lévén, arra nézve a nyilvános árverést 
folyó évi november hó 16-án d. u. 4 

órára Márkosfalva községházánál fogom 

Sz. 4129-1884. 

Hirdetmény. 

Hatolyka község italmérési joga a 
1885-ik évre haszonbérbe kiadandó lé 
vén, arra nézve a nyilvános árverést fo 
lyó évi november hó 16-án d. e. 11 
órára Hatolyka községházánál fogom 
megtartani. 

A feltételek alólirtnál, valamint a 
községi előljáróságnál is megtekinthetők. 

K-Vásárhelytt, 1884 október 28. 

megtartani. 
A feltételek alólirtnál, valamint a 

községi előljáróságnál is megtekinthetők. 
K-Vásárhelytt, 1884. október 28. 

! 

Gábor Péter, Gábor Péter, 
szolgabiró. szolgabiró. 

e .l........... .. ... ; ........... 

vaskereskedése, 

gazdasági gépek, 

FECSKENDŐK, 
tüzoltó szerelvények és 

harangok 

állandó gyári raktára 

és kiállitása 

Sz.-Udvarhelyit. ! 
Mint hazánk leghirnevesebb és megbizhatóbb gyárosainak képviselői, ajánl- 

juk a következő, nagy választóékban készleten levő gazdasági gépeket, eszközöket 
és szerelvényeket: 

Sopfoni Seltenhofer Frigyes és fiátol: tüzi fecsken- 
dők, tüzoltő-szerelvények és harangokat. 

Budapesti Grossmann és Rauschenbacnhtól: 
kitünő, legjobb szerkezetü kézi, lóerejü járgányos cséplőgépek és rostákat. 

Budapesti Brogle Jozseftól: konkolyválasztó trieurők, 
szórórosták és kukuriczamorzsolókat. 

Mosonyi zünhne Edétél: Hungaria Drill sorbavető gépek, 

lókapák, ekék és boronák, szecska- és répavágó gépeket. 

Budapesti zotzó Páltól: szecska-, répavágók, rostáló-, daráló-, 
vető-, boronáló- és összes ekéit. 

Továbbá: Angolhon legelső gyárosa lincolmi Clayton 
és Shuttleworthtól: gözcséplők- és mozgonyokat. - Eécsi Tán- 
ezos Etezsőtől: tüz és betörés ellen biztos pénzszekrényeket. 

Mindezen elősorolt gazdasági gépek, tüzi fecskendők, tüzoltó szerelvények és 

harangokból nagyválasztéku raktárt tartván, felhivjuk a nagyérdemü gazdaközön- 

séget annak megtekintésére. Gépeink könnyü járása, szolid szerkezete és czélszerü 

használhatóságáról mindenki személyesen meggyőződhetik, mire nézve készek 

vagyunk a felelősséget elvállalni. - Magunkat a n. é. közönség szives jóindulatába 

ajánlva, kérjük minél gyakoribb megbizásait. 
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Kiváló tisztelettel 

wWASS és RIEVMER. 
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